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Annotatsiya: Ushbu maqolada ilmiy-ommabop matn va uning turlari, ularning jamiyatda ilm-

fanni yoyilishida, jamiyat a’zolarida ilm-fanga rag‘bat uyg‘otish, ularni ilm-fanning eng so‘nggi 

yangiliklaridan voqif etishda tutgan o‘rni haqida fikr yuritilgan. Barcha davrlarning mutafakkir 

olimlari xalqni ilm-fandan boxabar etish yo‘lida qilgan sa’y-harakatlari, bu yo‘lda chekkan 

zahmatlari, ba’zi davrlar va davlatlarning sohada ko‘zga ko‘ringan vakillari va ularning qilgan 

ishlariga to‘xtalib o‘tilgan. Ilmiy bilimlarni ommaga yetkazish uchun ishlatiladigan janrlar, ya’ni 

ilmiy-ommabop uslubning taguslublari juda ko‘p va xilma-xilligi, ularni ilmiy mazmuniga ko‘ra 

ilmiy-ommabop matn shakllari ilmiy uslubga yaqinligi va ularni tasniflashda yondoshiladigan 

mezonlar haqida ma’lumot berilgan. Bir qator tilshunoslarning ularni turlarga ajratish haqida 

bergan fikrlari keltirib o‘tilgan.  

Kalit so‘zlar: yangi ilmiy bilimlar, ilmiy-ommabop matnlar, terminlar, funksional uslublar, 

monografiya, maqola, ma’ruza 

 

KIRISH 

Insoniyat jamiyati paydo bo‘lganidan beri uni o‘rab turgan tevarak atrofdagi voqelikni bilish 

uning har tomonlama komillikka yetishini zaruriy sharti bo‘lib kelgan. Shunga ko‘ra inson o‘zi va 

borliq haqidagi bilimlarni to‘plashni qadimgi davrlardayoq boshlagan. Ilmiy bilimlarni tarqatish 

yozma adabiyot paydo bo‘lishidan ancha oldin paydo bo‘lgan va bu jarayon xalq og‘zaki ijodi 

vositasida amalga oshirilgan. Rivojlangan dunyoda ushbu ilmiy bilimlarni xalqqa yetkazish vazifasini 

ilmiy-ommabop matnlar yordamida amalga oshirildi. Jamiyat rivojiga hamohang ilmiy-ommabop 

matnning ko‘plab yangi turlari paydo bo‘lmoqda.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA 

Antik davrlarda ilmiy ma’lumotlar qanday tarqalganligini ko‘rsatuvchi qimmatli tarixiy manba 

o‘sha davrda Aflotun, Suqrot, Epikur, Siseron, Seneka va boshqa mutafakkirlarning yozgan 

maktublaridir. Tarix yangi ilmiy g‘oyalarni targ‘ib qilish uchun dor tagiga borgan ko‘plab olimlarga 

guvoh. Galileo Galiley o‘zining mashhur “Dialog” asari uchun qatl qilinishiga oz qolgan. Sodda, 

qiziqarli va yorqin ifodali shaklda yozilgan “Dialog” asari nafaqat olimning dunyo manzarasiga yangi 

ilmiy nuqtai nazarini himoya qilish, balki o‘sha paytda Yevropadagi koinot haqidagi eskirgan 

g‘oyalarni rad etish, Nikolay Kopernikning ilmiy qarashlari to‘g‘riligini isbotlash istagidan dalolat 

beradi. Shu bilan birga asar muallifning yangi ilmiy bilimlarni keng o‘quvchilar ommasiga 

yetkazishga bo‘lgan ishtiyoqini ham namoyish etadi. 

AQSHda ilmiy-ommabop nashrlar va jurnallar kashshofi ixtirochi, tadbirkor, noshir, yozuvchi 

muharrir va noshir Hyugo Gernsbek (inglizchada Hugo Gernsback, 16 avgust 1884, Gernsbek 1904 

yili AQSHga ketadi. 1905 yilda Nyu Yorkda simsiz telegraf jihozlarini ishlab chiqaruvchi va sotuvchi 

Telimco Wireless Telegraph Outfits (Telimko simsiz telegraf jihozlari, tarjima bizniki) 

kompaniyasini ochadi. 1908 yili mijozlarni informatsion jihatdan qo‘llab quvvatlash va texnik 

bilimlarni tarqatish uchun Modern Electrics jurnalini ochadi va 1953 yilgacha u tomonidan asos 

solingan va nashr etilgan jurnallar soni 56 taga yetadi.1 U yana ilmiy fantastika, televediniye va 

 
1 Aldiss, Brian W., Billion Year Spree: The True History of Science Fiction (1973), Doubleday and Co., pp. 209–210 
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boshqa ko‘plab terminlarni muomalaga kiritgan. Umri davomida 80dan oshiq ixtirolarini 

patentlashtirdi va ilmiy fantastik jurnallar otasi degan faxriy nomga sazovor bo‘ldi.2  

Buyuk Britaniyada ilm-fanni ommalashtirishga katta hissa qo‘shgan olimlardan biri mashhur 

fizik olim Maykl Faradey bo‘lib, uning “Yorug‘lik tarixi” kitobi hozirga qadar ham ilmiy-texnik 

yutuqlarni ommaga yetkazishni yorqin namunalaridan biri bo‘lib qolmoqda.  

K.A.Timiryazev, I.I.Mechnikov, A.M.Butlerov, I.M.Sechenov, A.E.Fersman, A.G.Stoletov 

I.P.Pavlov va boshqa bir qator rus olimlari Rossiyada, qolaversa Markaziy Osiyo davlatlarida ilmni 

ommalashuvida o‘rinlari beqiyos bo‘ldi.3 O‘zbekistonda eng keksa vaqtli matbuot nashrlaridan biri 

“Fan va Turmush” jurnali Respublika Fanlar akademiyasining jurnali bo‘lib, Qori Niyoziy, Yahyo 

G‘ulomov, Habib Abdulla, A.Asqarov, K.Zufarov, R.Obidov va boshqa yuzlab olimlar va jurnalistlar 

yurtimizda ilm-fanni yoyilishi, uning yangiliklaridan xalqni xabardor etish yo‘lida fidokorona xizmat 

qildilar.  

NATIJALAR 

Ilmiy bilimlarni ommaga yetkazish uchun ishlatiladigan janrlar, ya’ni ilmiy-ommabop 

uslubning taguslublari juda ko‘p va xilma-xildir. Ilmiy mazmuniga ko‘ra ilmiy-ommabop matn 

shakllari ilmiy uslubga yaqin va uning taguslublaridan biri ekanini namoyon qiladi. Lekin ilmiy-

ommabop janr shakllarida ishlatilgan ekspressiv vositalar ularda turli xil janrlar elementlari 

uchrashini ko‘rsatadi. Shu sababli ilmiy-ommabop matn o‘ziga xos funksiyalarni bajarsa ham 

(umuman olganda ilmiy dunyoqarashni shakllantirish), uning o‘ziga xosligi ko‘pincha ikkinchi 

darajali deb olinadi va marginalligi uning tizimdagi o‘rnini aniqlashda qiyinchilik tug‘diradi. 

B.V.Tomashevskiyning fikriga ko‘ra “janrlarning aniq tasniflash mumkin emas, shuning uchun 

materialni ma’lum chegaralarda o‘quvchiga yetkazishdagi qulayligini hisobga olgan holda mantiqiy 

tasnifni funsional yoki yordamchi tasnif bilan almashtirish kerak”.4 Odatda, janr masalasi 

adabiyotshunoslikda o‘rganiladi. Arastuning “Poetika” asari yozilgan davrdan boshlab, badiiy asarlar 

epos, lirika va drama kabi tur yoki janrlarga ajratilib kelindi. Ushbu turkumlarga ajratish nafaqat 

nazariy, balki normativ xususiyatga ham ega edi. Hozirgi vaqtda bu tasnif, ayniqsa, qat’iy belgilangan 

shaklga ega bo‘lmagan adabiy asarlarda kichik janr turlari yoki taguslublar bilan to‘ldirildi. 

(N.D.Tamarchenko, B.V.Tomashevskiy, N.M.Leyderman va boshq.) Albatta, ilmiy-ommabop janr 

bu tasnifga kirmaydi. Adabiyotshunos V.G.Belinskiy ilmiy-ommabop janrni qat’iy ilmiy janrlar va 

ommabop adabiyot janrlari o‘rtasidagi chegaraga qo‘ydi. U fan, san’at va matbuot kabi adabiyot 

sohalarini ajratib ko‘rsatib, adabiy asarlarni ham klassik (yuqori badiiy) va belletristika (ommabop), 

ilmiy asarlarni esa sof ilmiy va ilmiy-ommabop asarlarga ajratadi.  

Ilmiy-ommabop adabiyotlar ham ushbu janr matnlarining o‘ziga xosliklarini o‘rganuvchi, 

uning janr va uslublar tizimidagi o‘rnini belgilab beruvchi tilshunos olimlarning tadqiqot obyektidir. 

O‘ziga xosligi u yoki bu faoliyat turi (qo‘llash sohasi) bilan belgilanadigan funksional uslublar 

umumlashtirishning turli darajalarida ko‘rib chiqiladi va kichik uslublarga va boshqa o‘ziga xos 

turlarga - janrlarga bo‘linadi. 

MUHOKAMA 

Ilmiy-ommabop matnlar deyarli barcha tadqiqotchilar tomonidan ilmiy-adabiy, ilmiy-badiiy, 

adabiy-ta’limiy va o‘quv-belletristik va boshqa bir nechta asosiy turlarga bo‘linadi. V.S.Allayarova, 

L.N.Kogan va Ye.S.Lixtenshteyn kabi tadqiqotchilar ilmiy-badiiy adabiyotlarga ilmiy-fantastik 

 
2 The Hugo Awards by Year". World Science Fiction Convention. 1960. 
3 Ребров М. Грани популяризации науки или пути к читателю. М. Наука, 1981. С. 89. 
4 Томашевский Б.В. Теория литературы. Поэтика. М., 1931. с. 28 
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asarlarni kiritadilar.5 Bunday asarlarning o‘quvchi ongiga ta’siri boshqalariga qaraganda ancha kuchli 

va ular ilmiy dunyoqarashni shakllantirishga va fanga qiziqishning paydo bo‘lishiga hissa qo‘shadi. 

Ammo ulardagi fantastika boshqa elementlar bilan birga ularning ilmdan ko‘ra badiiy adabiyotga 

ko‘proq yaqinligini ko‘rsatadi. Ilmiy-ommabop matnlardagi obrazlilik va badiiy tasvir xususiyatlarini 

hisobga olgan holda tilshunoslar, odatda, ularni badiiy adabiyot bilan muqoyasa qiladilar. Ilmiy-

ommabop janrlarning jurnalistik janrlar bilan o‘zaro ta’siri farqini boshqa uslub turlariga nisbatan 

ko‘rib chiqadigan bo‘lsak, ko‘rish mumkinki, keyingisi umuman aytarli o‘zgarishlarga uchramaydi. 

Masalan, intervyu janrini olaylik. Agar ilmiy g‘oyalarini ommaga ochiq va tushunarli tarzda 

yetkazmoqchi bo‘lgan olim bilan suhbat o‘tkazilayotgan bo‘lsa, bu suhbat matnini ilmiy-ommabop 

sifatida to‘liq e’tirof etish mumkin. Bu yerda mavzu va maqsad hal qiluvchi, janr shakliga 

qo‘yiladigan talablar esa o‘zgarishsiz qoladi. Bundan ko‘rinib turibdiki ilm-fanni ommalashtirish 

uchun jurnalistikaning bir qator janrlari, masalan, axborot beruvchi: xronika, xabar, reportaj, hisobot; 

tahliliy shakllari: maqola, retsenziya, sharh, reyting va boshqalardan foydalanish mumkin. 

XULOSA 

Xulosa qilib shuni aytishimiz mumkinki, ilmiy-ommabop matnlar jamiyat a’zolari orasida ilm-

fanni ommalashtirish, ilm-fan yangiliklaridan ularni xabardor etish kabi funksiyalarni bajaradi va bu 

holatda o‘z oldiga didaktik vazifalarni qo‘ymaydi. Ilmiy-ommabop turkumga kiruvchi matn turlarida 

mualliflar o‘quvchini nafaqat xabardor qilish, balki o‘ziga jalb qilish va kognitiv jarayonga tortish 

uchun badiiy matnga xos bo‘lgan usullardan ham foydalanadilar. Ilmiy-ommabop matn 

tadqiqotchilari uning fan va adabiyot chorrahasida vujdga kelganini ta’kidlaydilar va ayrim 

adabiyotshunoslar uni ilmiy ish va badiiy ijodni o‘ziga xos turi sifatida ta’riflaydilar. Bunday 

asarlarning o‘quvchi ongiga ta’siri boshqalariga qaraganda ancha kuchli va ular ilmiy dunyoqarashni 

shakllantirishga va fanga qiziqishning paydo bo‘lishiga hissa qo‘shadi.  
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